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1 Background and Approach (see Consonantal Polyphony in Biblical Hebrew)

The work of Weavers and Blau (1982) supplemented by Steiner (2005) have proved that the
Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century
BCE) distinguished between the sounds [h]> and [x] both represented by the letter 1, and the
sounds [{] and [y], both represented by the letter ¥, in the PMT. It is clear that this distinction

was phonemic (see Consonantal Minimal Pairs in Biblical Hebrew No Longer Valid in Later Hebrew). This

clearly attests to the reality of Jerusalem Pre-exilic (EBHP) and early post-exilic (LBHP) literary
Hebrew. This can be considered a proven fact to the extent that such a thing can be proved in
the absence of ancient sound recordings. There is no longer any excuse for ignoring this
phonetic and phonemic reality in reconstructing the pronunciation of Biblical Hebrew. There
seems to be no reference work allowing the student to quickly distinguish between where 1
represents /h/ [h] or /h/ [x] and where Y represents /¢/ [§] or /g/ [y]. To fill this gap | have
compiled the following from HALOT and, for the Septuagint readings, from Blau 1982

2 Practical Application

Scholars, particularly when working on Biblical Hebrew poetry or wordplay, should make every

effort to pronounce the text as closely as possible to the pronunciation of literary Hebrew in

pre-exilic Jerusalem (EBHP).
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In general, | would recommend pronouncing PMT P as [y] where either:

a) The Septuagint transliterates the y in the Hebrew root with a 'y Gamma; or,

b) clearly cognate roots or words in other Semitic languages exhibit [§] rather than [] .

The order of importance of the comparator languages is Ugaritic, Arabic, Old South

Arabian languages, Ethiopic languages. This is often a balance of probabilities type

decision.

Since, as calculated by Blau (1982 §9.1), the frequency of [°] is much higher than that of [g] in

Semitic languages, in all other cases we should assume thaty = [].

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
X YTIR Iabiya'da:g/? personal name Blau 1982 §8.2.3a
nYapaN labagbu:'got/? blisters, ulcers Unknown whether y in
o this word represents [¢] or
[9]
PODTMIN Iahrmags/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
[7exi:'meys‘]?
[7exi:'meyas’]?
aUTON rilda‘ga:/ EApaya
T [2elde'ye:] Blau 1982 §7, 8.2.5a.
vﬁy‘?g rilga‘zay/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
- [Telyu:'zey]
nwy‘?g rilga‘'sa:/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
T [telye’ te:]
YOR, VON ["apg/ chaotic, void, illusion
[«./pgh] [?7epy]? [?epay]?
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/*S *[EBHP]*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
TITURN [Vsgd] lisga'da:/ bracelet
[TesTye'de:]
wwx ris'ga:n/? place name See Blau 1982 §8.2.3c
[7€ [yain]
437‘73 Vblg 1. to report, to announce Meaning 1) from vbaluga
2. to be confused Meaning 2) from vbalaga
cf. ¥blc = "to swallow"
Blau 1982 §7.
poa I'balg/ slander, confusion, cf. y22 (EBHP /'bale/) ¥ble
’I_Jt?:;l Wblg] ['7bely]? ['?belsy]? personal name “eloquent™ | "what has been
' /bal'yi/ gentilic swallowed "
Blau 1982 §7.
Np13 /bin'ga’/? place name See Blau 1982 §8.2.3¢c
1.vnpa vbgh < vbgy to enquire, search for Ugaritic vbgy to wish and
Arabic ¥bgy to search
2.vnya vbgh < vbgw to bring to the boil (piel), to | Arabic vbgw swell up
bulge out (njphal) (wound)
3. ¥nya vbgh? to graze bare Unknown whether y in
this root represents [¢] or
[9]
Qiya /bi'gor/? Blau 1982 §8.2.3a
mya [Vbgt] /big'gut/ terrors
wa 'bugz/ personal name "liveliness" | Arabic bagz liveliness
['buyz]? [booyeA?
Joya vbgt? to kick Unknown whether y in
this root represents [¢] or
[9]
w:l /bi'gon/? place name Blau 1982 §8.2.3b
NJpva /bigga'na’/? personal name Blau 1982 §8.2.3¢c
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
nivva /bagsi‘'yah/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
ynya vbgt gripped by fear Arabic bagatato come as
a surprise
nnYa [Vbgt] /baga'ta:/ terror
pyYwna /bir'sig/? personal name Blau 1982 §8.2.3a
NYva /bag'sa’/? personal name Blau 1982 §8.2.3¢c
2 nnwYa /bégasta'ra:/? place name Blau 1982 §8.2.3¢c
w3 I'gags/? place name Blau 1982 §8.2.3c
['gey/]? [geya/]
Rl /gag'tam/? personal name Blau 1982 §8.2.3a, c
= VT /'damg/? best Best based on Arabic
['demy]? ['demay]? dimag marrow, brain >
best. It could also be a
specialized meaning for
ynT (EBHP /'dame/) =
"tears"
587 /dagu“e:l/ personal name Blau 1982 §8.2.5b
A VIn I'hing/? place name Blau 1982 §7, 8.2.6¢
‘ ['hzny]? ['hInay]
' joA 1 1'21§/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
Iyt vzgh Tvrym [EBHP TIWM
muzagza'géka] "those who
bark at you"
nor /zag'wa:n/? Perhaps root vzwg (Blau

1982 §8.2.6a)

YT [Vzgr]

/zug'ayr/ (/EBHP/) >

small, little, young
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
/zug'ér/ (EBHPs and /LBHP/)

vyayr vzgm to curse, scold Arabic zagama to speak

in anger
DYT [Vzgm] I'zagm/ indignation
['zeym]? [zeyom]?

Naloly vzgr to be sparse, scanty By-form of [sgr]

Nralvio) vtgh to wander about, err Arabic fagawto exceed
proper bounds, fagin one
who deviates from the
right way, tyrant

ns!m‘n? /yahogad'da:/? personal name Blau 1982 §8.2.3c

TP lyd'ge:d/? personal name Blau 1982 §8.2.3c

pay lyag'be:s/? Blau 1982 §8.2.4c
suggests original root
~Jgdb \Wgbd. (See also
Blau 1982 §7.) However,
HALOT suggests
cognates Ugaritic ¢bs
satchel, Arabic ¢ifas
shepherd’s pouch,
purse), hollow?

vy lya'gus/ Personal name "may (God) | Arabic vygt

' help” Blau 1982 §8.1
mu lya'gir/? Personal name Ugaritic ¥gr to protect.
- Blau 1982 §8.2.3c
D:?S:JZ [Vglim] lyag'la:m/ Personal name leyhop (Blau 1982
§8.2.4a,c)
n;yz lyag'na:/? ostrich Possibly cognate to

Arabic wagana to be bold
in battle or Arabic wacnat

stony country (the ostrich
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
as a desert animal)
NG Jygp Arabic Ywgf to run, hurry
mgz lyad'qa:n/? personal name See Blau 1982 §8.2.3b.
53»@93 lyigsre:l/? Personal name Blau 1982 §8.2.3c
HZW'.‘.QZ lyirga8'yah/ Personal name Blau 1982 §8.1
j@'y‘?-!-!::, /kudurla'gumr/ Personal name XodoAAoyopop.
['zeym]? [zeyam]? Blau 1982 §8.2.5a
VTS Vlgd? Arabic /ugd earlobe, flesh
on the throat.
ns!g‘? [VIgd] llag'da:/? Personal name “someone | Blau 1982 §8.2.3c
{'!Dz7 Wigd] Nlag'dan/? with a fleshy throat”
473;‘7 Vigz to speak an Arabic /agaza to speak
uncomprehensible ambiguously, speak in
language riddles
4(33;‘7 Jigt? to swallow Unknown whether y in
this root represents [¢] or
[9]

n;y‘? /llag'na:/? wormwood Unknown whether y in

T. this word represents [¢] or

[9]

43;3;‘7 v1gg to stammer Arabic /agaw chatter
Cf. Yyy> (EBHP +lec) "to
drink avidly"

ywh I'asg/? place name Blau 1982 §8.2.3a

' [lefy]? [efoy]
b Vitg Arabic /ataga and /adaga
bite, sting
WQ’Q-}@ /magprga:§/? personal name Blau 1982 §8.2.3c

WM [Vzgr]

/miz'ga:r/

something small
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
niynon [Witg] Imalta'gdt/ jaw-bone
' - /ma'gon/ hidden lair, of lions, Cf. yivn (EBHP /ma'eon/
TR [Vgwn] 9 dwelling mwn( )
"assistance"
YN /mag'té/ outer garment, mantle Arabic gitaeitem of
clothing
"W /mag'ay/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
5911 /ma'gil/ sleeveless, cloak-like outer | Arabic gralat veil, shawl
garment (vl
a0 /mag'ka:/? personal name Blau 1982 §8.2.3a, ¢
7oV nawn /mag'ka:/? place name Maayxa, Mwxa, Mayari/61
ToYn /magka'ti/? gentilic of noyn Blau 1982 §8.2.3b, c
20N [Vgrb] /mag'ra:b/? west, sunset Ugaritic merb but Arabic
. magrib
7N /maga'ra:/ cave, animal den MaapayaBa. Ugaritic
mdrt; Arabic magarat
Cf. mwn (EBHP
/maca'ra/) "cleared field"
nawn /mag'ra:t/? place name Blau 1982 §7 root «erw or
Ngrw
“on /mag'say/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
vioun /magsi'yahu/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
_ . 5
mivpn /magsi'yah/?
TYRR [Vsgd] Imis'gard/ Step
RN [Vsgr] /mis'ga:r/ something small



http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic

E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
n‘yy-m /marga'la:/? place name Sept.B MapayeAAa,
T Sept.AL Mapi/aAa. Arabic
rac/but see Blau 1982
§7, 8.2.6¢c
DQWD /mis'ga:m/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
’1.7'1‘.”.7.3 /miSra'gi/? gentilic of unknown *yawn | Blau 1982 §8.2.3¢c
Jyya3 vnbg? to gush forth Unknown whether y in
this root represents [¢] or
[§] - Arabic nbe/§ to
bubble
,-uf;j Inu'ga:/? personal name Blau 1982 §8.2.3b
nwa Ini'ga:/? place name Blau 1982 §8.2.3c
‘7&3_]; Inagie:l/? place name Blau 1982 §8.2.3c
HQ’S_J; [Vngm] /nagrma:/ lovely sound, sound of Arabic nag(a)m(at)
music melody
o3 vngm to sing Arabic nagama to speak
softly, sing
Cf. nya (BH ¥ncm) = "be
pleasant, delightful"
RILD Isrga’l? personal name Blau 1982 §8.2.3c
Rl mle) /sarga'pa:/ branch Sh. sedlif Meh. sargaif
T flowering shoot of the
palm
a ['§a:b/ dense clouds gb/gbm cloud, (two)
' clouds
Cf. ay (EBHP /*abb/) an
uncertain architectural
term.
vray Jgbh to become thick, fat Ugaritic gbn plenty

(Vgby)
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)

m‘:u; [Vgbt] /gi'bot/ branch Arabic ga/ibt sheaf,
mugbatat ground
covered with vegetation

m‘:u; [Vgbt] /ga'bo:t/ dense

ynay Vgbt to be thick Cf. may (BH cbr)
probably denominative of
n-ay
T ['gad/ lasting future time Arabic gad (root ¥gdw)
tomorrow, later in the
future
Cf. 7y (EBHP /ead/)
preposition "as far as"
NTTY vJgdd to rejoice Ugaritic ¥gdd to rejoice
Cf. 71y (BH ¢dd) = "to
narrate"
NITY Jgdn? to live a life of luxury Uncertain whether y in
this root represents [¢] or
[g]. If the latter cognate to
Arabic gadan life of
luxury. Blau 1982 §8.1
1Y, 1TV /'gadn/?, /'gidn/? names signifying bliss etc. | Blau 1982 §8.1
['yedn]? ['yedan]?
['yzdn]? ['yzdan]?
VTV vgdp to be in excess Arabic Vgdf to be
plenteous.
T Ngdr to be missing Cf. 71y (BH ~edr), by-
form of ¥ty "to help"
Blau 1982 §7, 8.1
Y 'gidr/ pool Blau 1982 §7, 8.2.4a.
a ['yzdr]? ['yzder]? Cf. 71y (BH probably

edr ) "flock"

2y

I'gawg/ ['Yowg]? (EBHP) >

personal name

Blau 1982 §8.2.3b.
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/* Y[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
'§6g/? (EBHP:: and /LBHP/)
TTIY /go'de:d/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
NI Jgwh to do wrong (gal; to twist Uncertain whether y in
(pie)) this root represents [¢] or
[9]
RERY) /gaw'wa:/? ruin Cognates y and »y. See
" Blau 1982 §7, 8.2.3c,
8.2.6¢ suggests original
root vwgw.
o /gaw'wim/? gentilic Blau 1982 §8.2.3b, c.
my /ga'wit/? place name Here y represents [§] as
h indicated by Septuagint
transliteration ['e@0a1y.
Blau 1982 §8.2.6a.
MY Jgwn to cover (cloud covering Arabic ¥gyn IV to cover;
the sky), to dwell Arabic ¥gny to dwell
Cf. v (BH ~ewn) root of
" /gaw'pay/? (EBHP) > personal name Blau 1982 §8.2.3c.
o /g6'pay/? (EBHPs: and
/LBHP/)
143Y /'gus/? place name Blau 1982 §8.2.3a,c
143Y /'gus/? personal and place name Blau 1982 §8.2.3c
Y /'gor/? skin Possible Ugaritic cognate
NIALY vows to help Arabic vgwt Ito help
Ty /§u'tay/ personal name Root vgwt Aramaic

10

cognate to vgws. See
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
Blau 1982 §8.2.6¢, 8.2.7.
P /gaz'buq/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
NraisY) vgzh to nourish Root of personal names
Ty, Ny, ONCTY
n-:ﬂ_] /§az'za:/ place name - Gaza Blau 1982 §8.2.4a
ORTY [Vgzh] lguzie:l
AT Ngzr To be vigorous, abundant? | Ugaritic gzr, pl. gzrm
young man, warrior, hero
Cf. ry (BH ~ezr < yedr)
"to help"
MY [Vgzr] /go'ze:r/ hero, warrior
MY [Vozr] I'gizr/ strength If this word existed in
['y1zr]? ['y1zer]? EBHP it would be
impossible to distinguish
from =y (EBHP /'cizr/) =
"help"
Y Igazza'ti/ person from Gaza
Jrvy vgth wrap up, cover Arabic Vgtw to cover
Cf. nuy (BH ~cth) "to
delouse”
m‘qpy /§ata'rot/? place name Blau 1982 §8.2.3b,c.
"W [Vawy] I'giy/ ruins Cognates nw and 2y
Blau 1982 §7, 8.1
W [Vawy] ['§ay/ place name Here y represents [§] as

11

indicated by Septuagint
transliterations "l and

‘Ayyai.
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
Cognates y and pw.
Blau 1982 §8.2.5a
baw /gay'ba:l/ (EBHP) > /§é'ba:l/ | place and personal name FaiBaA. Cf. perhaps
T (EBHPir and /LBHPY/) Ugaritic placename gb/
Blau 1982 §7, 8.2.5a
my [Vawyl /gay'ya:/ place name Probably fe.m. by-form of
¥ « (EBHP /gay/). Blau
1982 §8.2.5¢
ﬁag /gi'yon/? place name Blau 1982 §8.2.3c.
JOp Jgyt? to shout at Arabic veyt to scream:
vJ@gyz to inflame with
anger
oV /gay'ta:m/ (EBHP) > place name Blau 1982 §8.2.3c.
' /gé't'a:m/ (EBHPs and
ILBHP/)
D" [giy] /gryim/ place name Blau 1982 §8.2.4b,
8.2.5b.
v‘?vp Igrlay/? personal name Blau 1982 §8.2.3c.
D:?’lj /g€'la:m/? place name Blau 1982 §8.2.33, c.
oW /gu'ya:m/? probably should be read
" py 'y but could be from
Arabic gama to be
overcast, be tormented
by a burning thirst;
substantive gaym cloud,
anger, thirst
NORY vayp Arabic Vgyb to set (sun) Root of ayn, avin, |
N9y, NNy
Cf. v (BH +eyp) "to
become tired"
ngvy [Vaypl /gay'pa:/ (EBHP) > /§é'pa:/ | place name "darkness" TF'awpa, Arabic gayfa.

(EBHP and /LBHP/)

12

Blau 1982 §7, 8.2.4a,c
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oot or Wor eanin omments
Root or Word EBHP M g C t
*/EBHP/* *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
suggests root ¥gpr, Blau
1982 §8.2.5¢
Y Ngyr to protect (gal) Cognates in Ugaritic,
Arabic etc.
Cf.my (BH vewr) "to wake
up, be blind"
T /gTra:d/? personal name Tatdad. Blau 1982
§8.2.6a
DY /grra:m/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
ny /gay'ya:t/ place name =nw . Blau 1982 §8.2.5¢
KD Igul'la’l? personal name Blau 1982 §8.2.3¢c
mow /gal'wa/ place name Twha
oMY [Waim] /gald’'mim/ youth
now /gal'wa:n/ personal name TwAwv etc.
4(3‘737 Vot to be overcast, dark Arabic gafalato be
overcast (sky)
7oL [Valt] Igala'ta:/ darkness
V9HY [Vl gl to immerse (pole)) Cf. vy (BH vell) "to
glean, to deal severely
with, act wantonly"
m‘w vglm to be agitated, to be Cf. ¥o%p (BH v¢Im) "to
(become) dark (Aiphil) conceal”
D‘7y [Vgim] I'galm/ young man

['yelm]? ['yelom]?

HDI?S_J [Vgim] /gal'ma:/ young woman
oMY [Vaim] /gall'mim/ youthful strength
ﬁDz?l_J /gal'mon/? Blau 1982 §7, 8.2.4b

13

suggests root contains g.
However, HALOT
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word

EBHP

*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the

phoneme is /g/ or /¢/)

Meaning

Comments

suggests cognate to

Arabic calam way-marker

n@'?y [Vgim] /§a'lamt/ place and personal name FaAeped. See Blau 1982
§7, 8.2.4c.
JrlSy vglp to be faint, to cover Cognates in Ugaritic and
Arabic.
yony vgmm to cover, darken amaze Arabic gamma to cover
Iy vJgmr to gather the cut ears of
grain
Y [Vgmr] /'gumr/ sheaf, measure of grain Blau 1982 §8.1, 8.2.4b.
['yumr]? ['yoomef}? Arabic gumr sheaf and
gumar small drinking
vessel, beaker: measure
for corn
miald] /gumur'ra:/ Gomorrah lopoppa. Blau 1982
T §8.2.4a suggests root
~Ngmr.
mTyQy /gama'sa’/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
"wny /gama‘say/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
"wVnY /gamas'say/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
23 /gi'na:b/? grape Ugaritic gnb but Arabic
" cinab
NEE1Y) vgng to pamper Arabic ganijato make a
fuss, to pamper
2V [Vang] /'gung/ pleasure
['yung]? ['yoonadi?
ij [Vang] /ga'no:g/ pampered
Nrabiv; vJgnh to sing Arabic ¥gny to sing

14

Cf. ¥miy (BH «cnh) = "to

answer, to be afflicted, to
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+* *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
be worried"
M /ga'na:/? personal name See Blau 1982 §8.2.3a.
ony /ga'nim/? place name Kh. Guwén et-Tahta
Blau 1982 §8.2.3c.

DY /ga'ne:m/? place name Blau 1982 §8.2.3c.
DY /gana'mim/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
7[‘?;3;;7 /gan'malk/? divine name See Blau 1982 §8.2.3c.

[yen'melk]? [yen'melak]?

[AKY /ga'na:n/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.

mhid) /ga'ne:r/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
NIALY vgns to fine ? Ugaritic Vgnt

WIY [Vgns] 'gunsg/ afine
['yn]? [yoone?
OOV [Vgss] /ga'sis/ grape juice YAeO Kog
Yooy Vgss to crush underfoot (ga)
4‘7537 vgpl to be impudent Arabic V{fl to be foolish,
impudent
Cf. ¥epl which relates to
"swellings or hills"
Natal¥) ~gpr or vepr Both these root are
represented in BH - Blau
1982 §7
"8 /'gupr/ young deer or ibex Blau 1982 §8.1
['yupr]? [yoopefd? Arabic gufrthe young of
an ibex
Cf. Jepr which relates to
"dust"
aY /gup'ra:/? place and personal name See Blau 1982 §7, 8.2.4c

15

but HALOT suggests as

cognate Arabic cufrat
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
“reddish-white colour of
the dust”

IRy vJgsh to screw up (the eyes) ~Jgdw to shut the eyelids
Cf. ¥my (BH cnh) = "to
argue, quarrel"

1;1_4-]133__] /gison 'gabr/ place name MagiwvyaBep. Blau 1982
§7, 8.2.4b suggests root
~Jgdy; HALOT Arabic
gadian, gada bushes

vyoxy Jgsm to shut eyes Cf. voxy (BH vYesm) = "to
be powerful"

VIRY Ngsr to hold back, restrain Ugaritic ¥gsr. to
surround, mark the
boundary

%Y [Vst] I'gasr/ restraint

%Y [Vast] I'gusr/ oppression

ﬂ?ﬂ?, naxy /§asa'ra:/, /ga'sart/ celebration, festive
[Vgsr] assembly
(72 /ga'qa:n/? personal name See Blau 1982 §8.2.3a.
iy I'ge:r/? personal name See Blau 1982 §8.2.3a.

YAy Ngrb? root of evening, west Arabic v¥grb to go away,
leave, go down (of the
sun) but in Ugaritic it is
verb

a7y and iy /go're:b/ personal name Blau 1982 §8.1
Cf. ¥any (BH +erb) "to
stand surety" and many
other meanings.

,—;;—ly /§ara'ba:/ willow, poplar Arabic gabara dust,

16

Cf. n2y (EBHP /cara'ba/)

= "dry, infertile region"
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Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
+nap /garba'ti/ gentilic of Blau 1982 §7, 8.2.1
' n20yn n"a
Wi /garo'ge:r/? place name See Blau 1982 §8.2.3b.
"y /§arogi'ri/? gentilic
Vol to allow to remain as the Denominative of Ny
‘/17-‘37 9 “foreskin”, not to harvest o
etc. and %y
Arabic garila to be
uncircumcised
Rt [Varl] /ga're:l/ uncircumcised
9w [Varl] /gur'la:/ foreskin
Nially Ngrm? to store up, pile up Cf. Yoy (BH +erm) = "to
be crafty"
APIY [Warm] /gari'ma:/ ?rgparies, heaps, stores of Ugaritic grmn
T 5 rui
g /g€'rain/? personal name See Blau 1982 §8.2.3b.
LA iv) /géra:'ni/? gentilic of yw See Blau 1982 §8.2.3b.
‘79-‘9 [gara'pe:l/ thick darkness Ugaritic grp/ dark cloud
oy vgsh to protect, cover Arabic gasiya to cover,
veil Cf. ¥niwy (EBHP
v¢sh) "to do, make,
knead"
Nawy vgsh to turn towards Arabic gasaw/y
‘n.;myg /gasa”e:l/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
Wy 1gé'sarw/? personal name See Blau 1982 §8.2.3a.
vy ['gass/ rot Arabic gattato be
(become) meagre
Cf. wy (EBHP /as§/)
llmothll
58'p Igasre:l/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.

17
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
iy /gasa”yah/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
NIARRY Vgss? to become dark, clouded, | Arabic v-as-asa to be
weak dark; to become weak
and Arabic V{tt to be
meager, weak
Y /§at'tay/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
Ny /§ata'yah/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.
E iy /ga'ta:k/? place name See Blau 1982 §8.2.3c.
vony Jgti? eminence?
YNy [Wetl] /gat'lay/ personal name

MONY ot

/gatal'yah/?

personal name

Foboviag. See Blau 1982
§7.

IMONY [Vt

/gatal'yahi/?

personal name

FoboAia. Blau 1982 §7,
8.2.6¢

LRINY Igutnre:l/? personal name See Blau 1982 §7,
S [yutnir?e:l]? [yo tni?e:l]? 8.2.6¢.
Ny 'gatr/? place name See Blau 1982 §8.2.3c.
mf;qg /pu'ga:/? personal name Ugaritic appellative pgt
Blau 1982 §8.2.3b.
Nralvha vpgh to moan in childbirth Arabic baga (¥bgy) to
bleat.
o I'pagl/ place name ®oywp. Blau 1982
§8.2.5a
YA /pi'gor/ place name BeeApeywp. Blau 1982
§8.2.5b
"o /pa‘gi/ place name Blau 1982 §8.2.5¢
Nalvhs vpgr ? to open the mouth Arabic fagara but Ugaritic
per (sm)
"o /pa‘gay/? personal name See Blau 1982 §8.2.3c.

18
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
Jyra Vpsg to wound Ugaritic ¥pzg but Arabic
fasaca to squeeze out
JoA42) I'pasg/ a wound
wya /par'go:§/ flea, personal name Ugaritic prgt (masc.) flea
1inpaa /parga'tén/? place name Blau 1982 §8.2.3c.
: gato'ni/? tili
’Jml,]'!ﬂ /pargato’ni/ gentilic
y yyax vsbg to dye Arabic sabagato dye
YAY [Vsbg] I'sabg/ dyeing
172X [Vsbg] /sab'gon/ place name ZeBeywv. Blau 1982
§8.2.4a suggests root
vsbg.
VPIX DWRDY Yswg Arabic saga (V¥swg) to
form, shape, mould
I [Vsgr] /su'ga:r/ personal name = "small" Blau 1982 §8.2.4b.
VIYR [Vsgd] Vsgd to march Ugaritic vsgd
TUR [Vsgd] I'sagd/ stride
ATVY [Vsgd] /saga'da:/ march
NIl vsgh to bend over, lie down, etc. | Arabic saga (vsgw) and
sagiyato bow
WYY [Vsgr] /sa'go:r/ small
PYY [Vsgr] /sa'gir/ the smaller one, smallest
10X Y [sgr] /sadrra:/ smallness, youth
Nl vsgr to be lowly Blau 1982 §8.1
By-form of vzgr
PR, iR I'sugr/ place name Znywp. Blau 1982 §7,
[Vsgr] 8.2.4a suggests root
vsgr.
5 oD /qasrga/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
I T "

19
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/** *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
yp_-!p_ /qar'qag/? ground Cf. Arabic garqgaror garig
"level ground"
o) /'rubg/ Arabic gubar dust, dust-
cloud
Cf. a7 (EBHP /'rube/) =
"a quarter."
Nl Jrwg to cry, cry out, shout Arabic raga(w) to
scream, howl
V™) [Vrwg] I'rig/ a shout
V9 [Vrwg] I're:g/ a shout Cf. vy7 (EBHP /'rec/)
"darling, favourite, lover,
comrade, companion
etc."
vayn vrgb to be hungry
a7 [Vrgb] Ira‘'ge:b/ hungry (adj) Ugaritic ¥rgb
2P [Vrgb] ra'ga:b/ hunger
ﬁ:y'! [Vrgb] /raga'bon/ hunger
W Iri'gu:/ personal name Payou
178'1377_ rigu”e:l/ personal name PayounA. Blau 1982
o §8.2.5a
Nia}oal vJrgm to rage, roar, thunder, to Ugaritic ¥rgm
have compassion.
DY [Vrgm] I'ragm/ thunder
['reym]? ['reyam]?
1Y Wrgm] /rag'ma:/ uproar Peypa. See Blau 1982
§7,8.2.4a,c
Cf. nny1 (EBHP
/rac’méa/) "mane"
,-;:m_r! /ragm'yah/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
Nl vrgn palal pf. n1.1y7: to be Arabic vb. vIgn to be

20
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
leafy, luxuriant entangled,
IAlom) /rag'na:n/ leafy, luxuriant
NiJsom! Vrgs to be abundant, plentiful Arabic ragasato cause to
grow
Cf. Ywyn (BH +res) "to
quake etc."
oYY /rasga‘taym/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
NOY V$gp Arabic sagafa to
infatuate, fill with ardent
passion
DAY [Vsgp] 1$a'gi:p/ disquieting thoughts
YW vSwg to call for help Arabic gawata to call for
help
VIV [Vawg] 1'86g/ a call for help
pipy piw’ '869/? Iwa'qod/? tribal names Blau 1982 §8.2.3c
IO [VEwg] /Sawa'ga:/ a call for help
Sv1w oduw /$U'ga:l? /sag'im/? place name ZwyoA. Blau 1982 §7,
8.2.6¢.
Cf. Yy (EBHP /Si'cal/ <
VJtel ) prersonal and place
name "Fox or Jackal"
WiV, WY 156'gexr/ gatekeeper
[V8gr]
WY /Sin‘ga:r/ place name Blau 1982 §8.1
qoY I'Sagp/ name of a tribe Zaya. Blau 1982 §7
[feyp]? [feyap]?
VWY V8gr to break open

21

Arabic fagara to break

open, destroy
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+3 *[EBHP}*
(c. 850-550 BCE)
(? = uncertain whether the
phoneme is /g/ or /¢/)
Cf. vhyw (BH v$cr ) "to
calculate" cognate to
Ugaritic vter to measure
WY [VEgr] 'S8agr/ gate
[feyr]? [feyor]?
Y /Sagar'yah/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
oMY /3ag'raym/ place name "double gate" Blau 1982 §7, 8.2.4c.
Jyay V8pg Arabic sabaga "complete,
full"
VoW [Vipg] 'Sapg/ abundance
[Tepy]? [fepay]?
nYAY [V3pg] /Sip'ga:/ crowd etc.
waY /Sap'gi/? personal name Blau 1982 §8.2.3c
SvTn fid'ga:l/? personal name ©apyaA. Ugaritic tagi/tdl.
Blau 1982 §8.2.6a.
iR [Vtgh] /to'ga/ mistake
Nayn Jtgh to err Jtgy " to travel, roam
from far away"; Arabic
faga (Vtgw and vtgy) to
exceed the proper
bounds, overstep the
mark.
Cf. ¥nyu
VR [to:gu:/? non-Semitic personal
- Blau 1982 §13.2.3c
o) o I'to:gi:/? name
N9IVN [Vaypl tagU'pa:/ darkness
n‘yym /taga'la:/ covering, coating, referring | Cf. nbun (EBHP /taca'la/)

to the healing process of a
wound as the skin reforms

and new flesh is built up

22

"watercourse"
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E-Book - History of the Ancient and Modern Hebrew Language by David Steinberg

Root or Word EBHP Meaning Comments
*/EBHP/+* *[EBHP]*
(c. 850-550 BCE)

(? = uncertain whether the

phoneme is /g/ or /¢/)

o"91hun [l /tagla'im/ acts of mischief, ill
treatment
HQ?QB [Vgim] /tagli'ma:/ a secret, something hidden
JIVR [Vgng] /tag'nug/ pleasure, luxury
DWRYD [Vigh] /tagtl'gim/ mockery, mockers
yipj:q /t'qog/? place name Blau 1982 §8.2.3c.
sion /tiqo'gi/? gentilic
VIR [Vrwd] ftard'ga:/ war cry, alarm for war,

signal, shout of joy

vInn /tah're:g/? personal name Blau 1982 §8.2.3c.
DIaRn
(=ie)omlal ftirga'tim/? gentilic Blau 1982 §8.2.6¢.
Oapyabup

1 For frequency counts of polyphonic consonants see Blau 1982.

2 In transliterating consonantal phonemes | use the Society of Biblical Literature (SBL) Academic Translation Style

(THseL). | generally to use the IPA system to transliterate consonantal phones.

3 See Phones and Phonemes - http://lwww.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#phone_phonym.

4 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants - http://www.houseofdavid.calanc heb tequ.htmé#badpt;

2. vowel qualities are outlined here - http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_6.htm#ebhp_vow_gual,

3. l use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, | select the one closest
to the MT vocalization.

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined.

23
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